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Czóltudatos küzdelem.
Debreczen, julius 17.

Czéltalan küzdelem, ezt mondja 
ma a Pesti Napló a függetlenségi párt
obstrukcziójára.

A czikk írója nagy fáradságot for­
dítóit arra, hogy ezt az állítást szelíd 
okokkal támogassa. Szép és mondjuk ki 
nyíltan : tisztességes cselekedet Mert 
emlékezünk mi még nagyon élénken 
olyan kormányhü lapokra, amelyek meg­
feledkezve a tisztességes Írásmód min­
den szabályáról, rúgtak, kapálództak és 
szidkozódtak.

Aki meg fogja Írni a szubvenció 
történetét, mire a Bánffy-epókához ér, 
a szubvenczió fejlődésének szürke fona­
lán látni fogja piszkos kezeknek nyo­
mait és ennek az epókának a jellemzé­
sét egy szenzácziós, sötét fejezetben 
lógja megírni. Akinek a neve pedig ide­
jut, az kellemetlenül érzi majd magát 
még haló poraiban is.

Azelőtt a rendelkezési alap jelszava 
Így hangzott : «Rajta fiuk, legyetek tiz- 
szerte okosabbak az ellenzéknél és főz­
zétek le <» Most brutális hangot paran­
csolnak a szubvenczionáltakra : «Aki 
pedig leghangosabban tud röhögni a 
nemzet vágyódásai felelt, annak adunk
külön borravalót» ...

Az extra-borravaló után való őrült 
hajszában a Pesti Napló, megvalljuk, 
nem veit részt. És őszinte pfttoszszal is

mondja magáról : «Még a leghevesebb 
összeütközések pillanataiban sem tettük 
félre soha az elmúlt fegyverbarátságnak 
az emlékeit.» Az egyházpolitikai harcz 
idejéről szól.

Ebből a barátságos elfogulatlanság­
ból azonban hasztalanul formál jogokat 
ahhoz, hogy a harcz delelőpontján, mi­
kor minden jel győzelmet Ígér nekünk, 
amikor a kifejtett erő és a rendelke­
zésre álló harczosok serege egyformán 
mutatja azt, hogy ez az ellenzék meg­
törhetetlen.

És a kormánypárt volt az, amely 
ennek a harcznak az előestéjén kijelen­
tette, hogy : bennünket nem lehet kapa- 
czitálni. Ezekután, mire véljük a P. N. 
józan, szelíd hangját ? Hit most már jó 
kormánypártiak, megszelídültünk, meg­
bántuk a végkimerültségig menő küzde­
lemre való kihívást ?

Nincs okunk hetvenkedni. Minek 
is ? Győzni fog az obstruáló ellenzék, de 
önhatalmának látványától bizonyára nem 
fog megrészegedni, mint annak idején a 
szabadelvüpárt, Győzni fogunk azzal a 
fegyverrel, amelyet báró Bánfíy válasz­
tott. Ö volt az, aki az érvekkel való 
küzdelmet már előre kizártnak jelentette 
ki és ilyen értelemben nyilatkozik pártja 
előtt ma is.

Miért szívleljük mi meg az onnan 
érkező tanácsokat, ha a mi intő sza­
vunk ott siket fülekre talált,

És ha figyelembe is veszszük a

P. N. jóakaró czikkél. Csak azt olvas­
suk ki belőle, hogy amott tulnan is 
hisznek a győzelmünkben.

Ereszszék át a czukorprémíumot 
(igy szólal meg a czikkiróban az előadó) 
aztán csatázzon a párt tovább a tizen­
hatodik §-érl.

Ez im az első szerény kérése. Hát, 
kérjük szépen, azon is eldőlhet egy 
csala sorsa, ha az ellenség markotányos- 
nőjének útját Alijuk el. A küzdelem kö­
zepette azt mondani : ezt átengedjük, 
azt eldöngetjük — legalább is nevetsé­
ges. Ha a függetlenségi párt győzni 
akar, nem ajándékozhatja a kormánynak 
azt az időt, amit a czukorprémium raeg- 
obstruálásával nyer.

A czikk latolgatja aztán a győze­
lem következményeit. Hogy mit nyer a 
függetlenségi párt ezzel, meg azzal ? 
Erre azt feleljük, hogy ez a párt, sajnos, 
mindig mások számára buktatott kor­
mányt. Politikai rátermettségét bár sok­
szor megmutatta, kormányképességét el 
nem ismerik.

De hisz éppen ez az, a mi a leghe­
vesebb erőkifejtésre serkinti. Meg kell 
mulatni a Tamásoknak, hogy a függet­
lenségi párt, a mely a nemzetben, a 
legmagyarabb Magyarországban gyöke­
rezik, egyik elemi ereje politikánk vilá­
gának, a mely mindig akkor volt légié - 
lelmesebb, a mikor lenyűgözték.

Hogy a czukorprémium késői tör­
vény nyé emelkedésének nem is lehetnek

Emléklapok.
_ A »Dcuroczcn« eredeti tjtrczíij^,

Irta : Zalai Márk.
Még a legjámborabb katholikus sem 

imádhatja jobban az Isteni, nem szeretheti, 
nem tisztelheti annyira a szenteket mint én.

Csakhogy nekem minden imadottam, 
minden szentem a világ második teremtője, 
az erkölcsök finomítója, nemesitője, n Gondvi­
selés földi helytartója — a nemes nő.

Erős vaskezekkel a leghatalmasabb, leg- 
bölcsebb fejedelem som uralkodik oly kor­
látlan hatalommal, olv bölcs előrelátással ki­
terjedt nagy országában, mint szerény kis 
birodalmában gyengéd szerelőiével — a ne­
mes nő.

Szeme akkor parancsol legjavában, mi­
dőn könyörögni, keze akkor vezérel legtapin­
tatosabban, midőn mint szelíd bárányka vezet­
tetni latszik.

Nem beszél másról, nem beszéltet magá­
ról, nem kérkedik, nem panaszkodik. Nincsenek 
szánakozol, nincsenek irigyel. Csak szeretni 
tud ét azért leginkább ő szerettetik, csak bol­
dogítani tud és azért legjobban ő boldogul

A szeretetnek, tiszteletnek és beustbúsuek 
legmagasabb foka : az imadás.

Csak azt mondhatjuk igazán, fensőleg, 
szívvel-lélekkui állandóan örökké, teljes életé­
ben, de meg a föld porában is, ki az anyater­
mészet által orra ki van szemelve, ki külső 
belső tulajdonainál, hozzánk való ragaszkodó 
szeretető által arra valóban méltó és ér­
demes. . ,

Csak azt imádhatjuk szívunk minden 
szálával, lelkünk egész melegével, érzelmeink 
mélységes mélyével, kit vérünknél: ösztönünk­
nél, meggyőződésünknél fogva szeretnünk, be­
csülnünk, bálványoznunk kell.

Lehet-e valakit jobban önfeláldozóbban 
szeretni, mint gyermekét az anya J

Letiet-e valakit jobban bálványozni, 
imádni, mint édes anyját •• gyermeke f

Fiatal házasok ! Jegyezzétek meg köl­
csönösen hogy anyósotok egyszersmind há­
za-feletöknek imádott bályanyozo't ed-s anyja, 
ki végitől elten, mérhetetlen forró szeretnie vet 
elárasztott, elkényeztetett, boldogított, kit a 
fold porában is áldani és bálványozni fog, 
még akkor is, midőn ábrándos szerelmeteknek, 
az illusióknuk édes álmáknak vége szakadt.

Ha édes anyátokra oly áhiiatta. néztek, 
mint imádságos Könyvetekre, mint megváltó­
tokra, akkor második anyátokra - anyóso­
tokra ugv tekintsetek, mint zsoltárra, szent

Minden édes jó szó, nyájas tekintet és 
hálás elismerés, melylyei házas társatok édes 
anyjának adóztok, egy-egy újabb áldó szerel­
mes levél boldog házasságiok családfáján. — 
Minden csekély bántúdás, ellenszenves pillan­
tás ugyananyi pokoli tűz, mely forró szerel­
meteket a legpusztítóbb orkán erejével feldúl 
és elhamvasit.

H ...vLlflU lit Ó T" Él

A „nincsetleii“ ember.
_ a >D v b r e c z e m jogosított közleménye —

Irta : Tömörkény István.
A szolidan és csöndes tttezák járás-kelés 

I közben jobbak, mint azok, a hol folyton jár- 
tiak-kelnek az emberek. Kmitl köszöngetni 

! kell jobbra balra, fs fogadni is, némely kö­
szönéseket. Nagyon unalmas ez. Úgy tetszik 
a kik ily helyen szeretnek járni csak azért 
mennek oda, hogy egymásnak köszöngesse- 
nek. Mas a csendes ulcza. Akáczok vannak, 
az utszélén s a kerítés mögül a baraczkla 
ága néz el >. A szemközt való oldalon egy 
gyerek gyilkol egy eperfst. Grell fekete gyü­
mölcsei az utszélre potyognak. Valahonnan, 
(ki tudná, kié) előkövelkczik egy malacz 
isten ezen adományát saját gyarnp tására 
fordítja.

Ez utczákon, a hol fák és fiiv-*k vannak, 
soha senkinek semmi baja az emberrel nin-
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oly szörnyű következményei ? Nem kí­
vánjuk mi senkinek romlását. Szebb 
lesz a győzelem, ha a kormányt nem 
apró kellemetlenségeken botoltatják el, 
hanem a tökéletes tehetetlenség pillana­
ta an buktaijuk meg. S hogy nem jönne 
utána szabadelvűbb kormány? Lehet, 
hogy olyan kormány elnök jön baro 
Bán ff y után, aki az egyházpolitikában 
klerikálisabb elveket vall. Ez is csak a 
szabadéivüpái’lnak lesz kárára és a (>7-es 
alapnak gyöngitésére és nem a függet­
lenségi pártnak. Dj egy dolog bizonyos, 
hogy szabadságjogokat, elveket bárki 
más jobban fog respektálni, mint lianlly 
Dezső, a ki kíméletlen ravaszságával és 
kemény öklével egyenesen veszedelme 
az alkotmányosságnak.

Hogy Kossuthnak, Justhnak megfe- 
lulő-e a néppárttal való szövetség ? ezt 
kérdezi még a P. N. czikkirója, aki va­
lamivel e őbb még azt vallja, hogy a 
függetlenségi párt a »szabagelvüség kul­
tuszától soha el nem tántorodott«. Erre 
könnyű felelni. Ez a pillanatnyi szövet­
ség klerikális hírbe nem fogja hozni a 
függetlenségi pártot.

A sajtószabadság védelmében pedig 
valóban balgaság volna megkérdezni a 
szövetségesek egyházpolitikai elveit.

Attól sem félünk, hogy a pari a- 
menlárizrnus megrontását rójják fel bű­
nül az obslruálóknak. Üres beszéd. 
Azok vétettek legtöbbel a parlamenlá- 
rizmus ellen, a kik az ország tanácsko­
zási termét megtették hatalmi erőpro- 
dukcziójuk arénájává.

Tessék érvelni, czáfolni, komolyan 
és őszintén tanácskozni és ne méltóz- 
tassanak ukázban letiltani a vélemé­
nyeket.

Előbb bukjon meg losonczi báró 
Báni'fy Dezső. A többitől nem felünk. A 
V. N.-nak se fájjon a mi fejünk. Es vé­
gezetül, bármennyire is hiszünk az ő 
jóakaratának őszinteségében, a csávába 
került kormánypárt közlönyétől nem

teszszük fel, hogy bennünket felt. A sa­
ját bajában doktorkodik a hamis.

A küzdelem pedig igenis czeltu-
datos.

BELFÖLD
Változás a közös kormányban. Ren­

desen igen jól beavatott helyről kapjuk a kö­
vetkező értesülést, melyet egyelőre, minden 
f nta: táss il, de érdekes tartalmánál fogva teljes 
terjedelmében közreadunk :

A bécsi politikai közökben erősen tartja 
magát az a hír, hogy Krieghammer báró leg­
közelebb, valószínűleg még a delegácziók 
összeülésfl előtt, megválik a közös hadügy­
minisztérium tárcsájától és lemegy Szerajevóba, 
Bosznia- és Herczegovina katonai kormány­
zójának, míg Appel bárónak, a jelenlegi kor­
mányzónak, ki egyike azon kevés tábornokuk­
nak, ki még hadjáratokban részt vett, a ma­
gasabb katonai vezényletb e n jut­
na befolyásos szerep. A jövő h a d ü g y- 
miniszterének Rheinländer bárót, 
a dalmát hadparancsnokot emlegetik, de Eejér- 
váry báró sincsen egészen kombináczión kivü . 
E személyváltozások, melyek még sok más 
változást is maguk után fognak vonni, már 
csak igen közeli jövő kérdését képezik, és már 
a közelben varható politikai események a közös 
kormányzá-ban beálló kríziseknek mintegy előre 
vetett árnyékául tekinthetők.

Az országgyűlési gyorsiróiroda.
Irta : Polgár Kálmán

Debreczen, julius 17.
Abból az alkalomból, hogy lapunk leg­

közelebbi számaiban pártunk néhány jeles 
tagjának az orzzággyiilésen elmondott beszédét 
sxószerint közöltük, nem lesz érdektelen, ha 
azon orgánum szervezésére vetünk egy pil­
lantást, melynek köszönhető , hogy az ország­
gyűlésen elhangzott beszédeset, már másnap 
az ország legtávolabbi vidékein is híven s 
részletesen olvashatja.

Az országgyűlési gyorsiroda alkotmá­
nyunk ujraébredésével egykorú. Az 18fi7-ik 
évben lett részletesen és kimerilően szabá­
lyozva annak szervezete es pedig úgy, amint 
még ma is érvényben van.

Az országgyűlési gyorsiroda áll 2 főnök­
ből, 4 rcvisíóból, 12 gyorsíróból s a megfelelő 
számú Írnokból.

Az írás pedig úgy történik, hogy a gyors­
írók 5 perczenként váltatják fel egymást; a 
revisorok pedig félóránként, igy tehát egy 
rendes képviselőházi gyűlésen egy gyorsíró 4- 
szer ir, ogy revisor pedig 2-szer. Tehát pl. 10 
órától egy revisor ir l/,ll-ig s ez alatt az 
idő alatt 6 gyorsíró váltja fel egymást. Ennek 
az időnek pontos betarlhatása végett a ház 
asztalára egy óra van helyezve, mely minden 
5 perezbe egyet üt, amikor a gyorsíró fel­
váltja társát s minden félórában pedig kellőt 
üt, mikor meg a revisor váltja fel társát. A 
revisor egyrészt ellenőrzi a gyorsíró munká­
ját, másrészről pedig a gyorsírók váltakozása 
közben netalán előforduló hiányokat pótol­
ja ki.

A mint tehát az első 5 perez letelt, a 
gyorsíró az irodába megy, hol stenogrnmmját 
egy Írnoknak diktálja, ki azt közönséges Írás­
sal s egyenesen vegytintával írja : a második 
5 perez leteltével a második gyorsíró kezdi 
meg a diktálást ; s hasonlóképen a 3-ik, 4-ik, 
5-ik és 6-ik, ekkor, amint a 6-ik gyorsíró is 
„letel t«, egyuUal a revisort is felváltja 
társa s ez hozzáfog a felülvizsgáláshoz annak 
a szövegnek, melyet az eddigi gyorsírók Írtak 
az ő turnusa alatt s csak az igy felülvizsgált 
szöveg kerül aztán a nyomdába, hol lithog­
raph utján sokszorosítva a sajtó rendelkezé­
sére bocsáttatik. S igy megy mindig az ülés 
végéig.

Szokásban van különben az is, hogy a 
szónokok különösen nagyobb s fontosabb be­
szédeiket személyesen is átnézik s a< esetle­
ges eltéréseket kijavítják, de minden fontosabb 
módosítása a szövegnek a gyorsiroda főnöke 
s a ház elnöke beleegyezésével lehetséges.

A főnökök állapítják meg az írás sor­
rendjét s a revisorokat helyettesítik, ha azo­
kat betegség vagy bármi más akadály gátolja 
a megjelenésben, vagy pedig egyes jeles szó­
nokok és pártvezérek szónoklatait jegyzik.

Ez eddig még igen egyszerű dolog, de 
már sokkal bajosabb a helyzet akkor — ami 
szerencsére nem gyakran esik meg — ha úgy 
a képviselöház, mini a főrendiház egy időben 
tart ülést ; ekkor az egyik főnök a főrendiház­
ban, a másik főnök pedig a képviselőházban 
működik megfelelő számú gyorsírókkal és ír­
nokokkal. Ekkor természetesen már nem lesz 
annyi ideje a gyorsíróknak, hogy addig, míg 
reá kerül ismét a sor, ledikiáUiassa a beszé­
det az írnoknak s ennélfogva utólagosan kell a 
diktálást végezni, vagy pedig úgy segít magán 
a gyorsíró, hogy az írnoknak is diktál, de 
egyúttal ő maga is sajatkezüleg teszi út a 
Stenogramm másik részét, hogy az ülés vége

csen Itt nem jön elébem a szokásos kivasalt nazarénus, még tiszteli a boritalt. Uymódon 
„r iiogv hallottam-e már, hogy Kapualj Pé- történt, hogy jön szemközt az utezan egyur, nogy
tér felesége megszökött a iőorgomstaval. bem 
senki nem mondja, hogy ez vagy amaz sik­
kasztott. Sem senki nem mondja, hogy miféle 
botrányok vannak. Olyan jó az, semmiféle 
botrányról nem értesülni. Az ember legalább 
nem épelődik, hogy ni : mennyi börtönbéli 
ember van ismerősei közöl'.

így, néptelen utczába járni, kedves idő­
töltés. Senki elébed nem áll a maga laragott 
mosolyával és senki henczegve nem megy a 
túlsó oldalon ama megokolással, hogy az ő 
czipőjének a sarka magasabb. Itt csönd van 
és egyszerűség, amit úgy mondanak a világi­
akban bővclkedők :

— Alpári helyzet.
Természetesen, hogy alpári, mivelhogy 

parasztos. Parasztos dolog az ma, társalkodói 
a paraszttal. Pedig a paraszttal társalkodói 
szép s annál inkább is érdemes, mert sok 
tanyai paraszt akad, a kinek külömb könyv­
tára van, mint sok felitrk.imáslis urnák. Azzal 
a külőmbséggel, hogy a paraszt ama könyve­
ket cl is olvasta. Rongyosak is a könyvei.

— Az a legszebb könyv — vélte egyszer 
tanyahelyen Vizhuzó Mihály — a melyik ron­
gyos. Lam a biblia is ügőn rongyos nálunk, 
mert nagyon forgat! a közönség.

Vizhuzó Mihály nazarénus, neki igy könnyű 
beszélni az állapotokról. A ki azonban nem

ember, két "darab hasábfa a vállán. Munka 
után volt már az idő, késő délután, az ember 
ezt a két hasábfát bizonyosan a napszámon 
felül kapta, mert dolgozott érte. Parti munkás 
voll ez, a faj la zsákoló és kubikos, aki nap-nap 
után abból él, a mii keres. Alacsony és lehe­
tősen szükvállu ember, szinte csodálni való, 
hogy válla keskeny csontjain miként foglalnak 
helyet e súlyos fadarabok. De csak ogy ideig 
viszi. Mikor a második ház ellen ér, leteszi a 
hasábokat, a kerítéshez támasztja, ő maga 
pedig a korcsmába megy. Az a ház ugyanis 
korcsma.

Természetes, hogy utána óvakodik az 
ember. A parti munkás beköszönt jóestét-tcl, a 
mit szintazonképp viszonoznak. Továbbá két 
deczi bor irányában bátorkodik nyújtani pana 
szál. Abból iszik egy darabot. Altkor látja, 
hogy nézik. Vékony, alacsony férfi ő, a fején 
azonban nincs semmi kivetni való. A feje for­
mas, széles és nagy.

— Illába néz le az ur — mondja minden 
bevezetés nélkül. — Tudja-e, hogy én ma, lia 
akarnék, őrnagy lehetnék V

Miután válasz a kérdésre nem adatolt, annál 
jobban kezd le beszélni :

— llát tudja-e a" ur — beszélte a távo- 
los asztaliéi — hogy a kivel én szolgáltam 
együtt a katonaságnál, az mán őrnagy. Itt

van most is a gárniziomba. Nagy sarzsi az 
őrnagy sarzsi. Egy csillag meg egy aranygallér 
képezi az őrnagyot. Hatvankilenczben együtt 
rukkoltunk be. En azonban nem vittem 'ovabb, 
csak ezukfirer voltam Lehettem volna őrmes­
ter is, de nem leheltem. Tudja miért nem ? 
Ezért-e 1

Meglökte kezével a kótdeczis poharat, hogy 
lötyögött benne a bor.

— Ezért nem lehettem. Pedig, kedves 
uram, akkoriban a ki észszel élt, annak nagy 
előhaladása történi Nekem rokonom a Villám 
János, a huszároktól. Az mos' a honvédoknál 
altábornok. Huszár altábornok ! Két csillag, 
köröskörül aranygallér és pirosbélesü kö- 
penyeg képezi az altábornoki rangot. Az ne­
kem egy rokonom, hogy a feleséginek a kiseb­
bik ücscsc az én feleségemmel tostvérsógor. 
Valóságos tulajdon testvérsógor. Náczi bácsi, 
az isten áldja meg, ugyan adjon még két deczi 
bort.

A Náczi bácsi hozta a bort. Ő harmadik 
asztalnál ült, háttal volt neki a beszédes ember 
s a háta mögül integetett, hogy minden úgy 
van, a hogy beszéli.

— A Villám János másik sógora pedig 
rendőrőrsparancsnok. Bizonyosan ismeri a ked­
ves ur. Látja, ez a sors. Nézze, ez az őrnagy-e 
akivel együtt rukkoltunk be hatvankilenczben, 
nem felejtett ám el. Ha találkozunk, kezet fog 
velem, meg is szorítja. Ezt a kezei, az éli
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után egy pár negyedóra múlva készen lehes­
sen a teljes és részletes napló.

A gyorsírók ezen munkája egyike a leg- 
idegronóbb foglalkozásoknak : mert a gyors­
írótól a legszigorúbb fi-yelmet követeli meg, 
hogy megfelelhessen hivatásának. Hátha még 
hozzá vesszük, — ami szintén igen sokszor 
megtörténik, hogy a szónok áthatva a lelke­
sedéstől, hévvel s egész gyorsan beszél, úgy 
hogy a gyorsíró csak nehezen tudja követni ; 
az pedig a legnehezebb feladatok közé tarto­
zik, mikor zajos üléseken a szónok szavát a 
zajtól nem igen lehet hallani s u közbeszólá­
sokat is jegyezni, ezek a gyorsíró munkáját 
még inkább megnehezítik.

Hogy pedig csakugyan idegrontö s fá­
ra ztó munkát végez a gyorsíró, mutalja az 
is, hogy a gyorsír ódának régi tagjai epén ideg 
baj miatt voltak kénytelené« nyugdíjaztatásu­
kat kérni, (mml Kinyi Manó), vagy pedig 
ez okozta halálukat mint M a r k o v i t s 
Ivánnak.

A magyar gyorsiroda szervezeténél jobbat 
s czélszerübbet egyik európai állam sem tud 
felmuta ni, hozzájárul ehhez az a körülmény 
is, hogy nálunk a gyorsírók ál'amhivatalno- 
koknak tekintetnek ; mig pl. Ausztriában csak 
a gyorsiroda főnök van kinevezve, az egyes 
gyorsírókat pedig a főnök alkalmazza saját 
belátása szerint s itt a gyorsírók jó részben 
egyetemi hallgatók s főképen a joghallgatók 
soraiból kerülnek ki, kik saját tanulmányaik 
!o ytatása alatt ebből tartják fenn magokat ; 
pályájuk végeztével pedig odahagyják a gyors 
irodát, mint amely különben sem nyújt biztos 
és állandó existencziál.

Ezen és ilyen szervezeti! orgánum által 
valósítható meg az, hogy a fontos nyilatkoza­
tok, maradandó becsű tanulmányok s tanács­
kozások ne csak minden honpolgárnak hozzá­
férhetőkké tétessenek, hanem egyszersmind az 
utókor számara is a magunk teljességében s 
valódiságában fennmaradhassanak.

Presbyteri közgyűlés.
— S aját tudósítónktól. —

Debreczen, július 17.
A vasárnap déle'öttről elhalasztott gyű­

lését tegnap délután tartotta meg az ev. ref. 
egyház pre-byteriuma P u k y Gyula és N é- 
m e t h y Lajos elnöklete alatt.

A gyűlés egyik legfontosabb s légé'de- 
kesebb tárgyát az énekvezéri állás betöltése 
iránti intézkedések képezték. Előbb kisebb

kezemet. Azt mondja olyankor: hogy vagy régi 
jó czimborám ? Látja, az ilyen ember képezi az 
őrnagyot. De nemcsak, ha úgy elvétve, valami 
kis utczában találkozunk, hanem akárhol hoz­
zám ereszkedik. Szép is az ilyesmi egy ilyen 
embertől.

Ivott lassan s megnézte, hogy mennyi 
maradt még a pohárban. Bíz abban nem 
sok.

— Kedves ur — szólt át megint az 
asztalától —■ nézze csak, hetvenkilmcz előtt 
együtt dolgoztunk a Back-malomban. Nem is 
Buck-malom volt az még akkor, hanem azon 
a néven nevezték, hogy ekszport-malom. 0 csak 
olyan külső őr volt, én pedig a finom lisztnél 
dolgoztam. Ö őr volt, én a finom lisztnél. 
Amaz most őrnagy én meg mi vagyok ?

Vékony, szürkés bajusza lekonyult, ahogy 
összefog'a a szájat.

— Mi vagyok ? Vizparli ember vagyok, i 
sohasem leszek más. Amannak pedig nyitva 
az ut au ezredességíg. Arany gallér és bárom 
csillag képezik az ezredest De azonfülül már 
megint vizsgát ke1! tenni. Tudom mondta 
nekem, Náczi báczi, az isten áldja meg; ad­
jon még egy pohár bort . . . Én voltam a 
finom lisztnél, ő csak kint bakteroskodott. Ez a 
sors, kedves uram.

Ütötl-vert pipát szedett elő a zsebé­
ből pedig egy marék d o h á n y t.. Rá is 
gyújtott.

fontosságú ügyek kerültek tárgyalás és elin­
tézés alá. A megürült bizottsági tagsági he­
lyeket betöltötték ; a városi tanács átiratát a 
nagytemplom renoválása alkalmából felmerü­
lendő in'ézkedések megtétele czéljából tudo­
másul ve'ték s közlik a vállalkozó épitész- 
szel.

Vitát idézett elő a tanácsnak egy más 
átirata, melyben a presbyterium tudomására 
hozza, hogy a kut-utezni iskola tanítója kél 
szobát egy szegénysorsu családnak albérletbe 
kiadott, a család egyik gyermeke ragályos 
betegségbe esett. — A t a n á c s kéri a 
presbyteriumot, hogy sürgősen 
intézkedjék a közegészség tekintetében, hogy 
az iskolánál a tani.ó a saját használatára bo­
csátott lakást másoknak albérletbe ki ne ad­
hassa. Többen szóltak e tárgyhoz s akadtak 
olyanok is, kik az iskolaszékre akarták hárí­
tani a visszaélést, mivel az nem nézett utána, 
de kiderült, hogy az iskolaszék tudta és be­
leegyezése nélkül cselekedte azt a tanító s 
az iskolaszék is csak az átírat vétele után 
értesült.

A presbitérium végre kimondotta, hogy 
hasonló esetek elő ne forduljanak, az iskolai 
lakásokban csak tanítók és családjaik lakhat­
nak. Szűcs Elek pénztári ellenőr hat heti 
szabadságot kér, mit megadnak. Helyettesíté­
sével Hód; Béla egyházi levéltárnokot 
bízzák meg.

Ezután került a sor az énekvezéri állás 
betöltésére vonatkozó intézkedések megtételére. 
A presbitérium egy küldöttséget bízott meg 
D i c s ő f y József elnöklésével, hogy te­
gyen jelentést az énekvezéri állás betöltésére 
vonatkozólag.

A jelentés felsorolja az énekvezér java­
dalmazását s végül, hogy pályázatot hirdetnek 
az állásra. A jelentésbe még egy pont is van, 
mely azt mondja, hogy az egyház a nem pá­
lyázók közül is válaszlhat. M i t r o v i c s 
s még többen szólaltak fel az iránt, hogy azt 
a pontot hagyják ki, mely szerint az egyház 
nem pályázik közül is választhat.

A presbitérium ezt elfogadja. Somogyi Pái 
főjegyző azt kérdi, váljon a pályázati feltéte­
leket közöljék-e az esperessel s kérjék-e ki

— De azért látja — folytatta megint, én 
nem vagyok szoc/.iáldemokrata párton. Tu­
dom én kivei beszéllek.Ne képzelje hogy nem 
tudom. Toll és papiros képezik az ujságszer- 
kestöt. Hanem kedves ur, de sok hiábavaló 
ságot írnak néha abba az újságba. Szocziálde- 
mokrata 1 Én ?

Nem igen égett a pipa. Gyufáért kellett 
kotorászni a zsebben. La-san került elő, bizo 
nyosan kevés volt az is.

_ Nézze — mondta — Újvidéken kubik-
munkán voltam és volt köztünk ogy gróf. Érte 
jött bíntón a bályja, elvitte, felöltöztette, öt­
veneseket adott neki meg százasokat. Csak 
visszajött. Azt mondta, kedves barátaim nem 
hagyom el magukat. Miért jött vissza, kedves 
uram miért? Mert kubiktnunkára esik legjob­
ban az ital.

Fölállt most.
_ Isten áldja meg kedves uram — mond,

la, Náczi ur, a szombat képezi a fizetést. 
Megyek haza. Fáradt vagyok.

Lassan haladt ki az ivóból, odakint föl­
vette a hasábfákat s ment kifelé amerre a 
szegények házni vannak. 1 ávozóbao még hal- 
Jani lehetet, a mint beszélte ;

— A tulajdon testver sógorom altábornok 
a huszároknál, . . Én pedig mint nincsetlen 
szegény ember képezem a világot . ,

beleegyezését. Sz. N a g y Károlynál ez ugyan 
nem volt, de most ezt cselekedni nem lehet. 
Többek felszólalása után határozatba ment, 
hogy a pályázati feltételeket beleegyezés véget 
kőzlik az esperessel.

A pályázati s a próba határidőt meg- 
hosszanbitják. A pályázati kérvények beadá­
sának határidejét aug. hó 17-re, a próbaének­
lés s orgonáz-ás határidejét pedig aug. 27-re 
tűzték ki.

A további teendők elvégzésével az el- 
aökség bizatik meg. Jeney József, volt egykori 
főpénztárnok halálát, ki 18 évig volt az 
egyház szolgálatában, részvéttel tudomásul 
veszik s elhatározták, hogy emlékét jegyző­
könyvben örökítik meg s családjához részvét­
iratot intéznek.

Azután a presbiteri közgyűlés összes 
tagjai átmentek a jav itás alatt levő nagy­
templomba, hogy kiválasszák a templom kü­
lönböző részeire festett próba színek közül 
azt, a molylyel a templom befestendő lesz. 
összesen 6 szin közt volt választás, de min­
den színnek 2 árnyalata volt, virágos és sö'ét. 
Az építéseket vezető bizottság 2-ős és 6 os 
szin közt nem tudott megállapodásra jutni.

A színeket megszemlélt presbitérium köz­
gyűlése azután a tanács terembe vonult vissza 
határozatot hozni. Szabó László vélemé­
nyezi a sötétebb színeket, így az 5-ös szint, 
mert az idővel fakulni fog s igy mindig meg 
fog felelni feladatának.

Tóth Béla szakértő szinte a sötét 
szint pártolja. P u k y elnök azon véleményé­
nek ad kifejezést, hogy a szin az ev. r.f. 
templomokban mindig a feh ér volt és éppen 
ezért ajánlja az egész világos 6 0s szint a 
presbyterium elfogadására.

A presbyteri közgyűlés többsége által a 
6-os számú szin fogadtatott el.

Ezután a közgyűlés a tárgysorozat kisebb 
fontosságú ügyeit intézte cl.

Behajthatatlan követelések.
— Levél a szerkesztőhöz. —

Debreczen, juiius 17.
Nem nagy dologról van szó. Mindössze 

arról, hogy a magyar jogállam a köveleló-ek 
bizonyos nemétől megtagadja a jog­
védelmet. S nem áin valami tőzsde, vagy 
kártyajátékból eredő követelésektől, hanem 
teljesen jogos, tisztességes és jól megszolgált 
követelésektől, amelyeknek csakis az az egy a 
hibája, hogy nemhalad jákmega 
húsz forintot.

Hát hiszen csekély összeg amolyan két tizes 
bankó, ha még olyanjjropogós is. Az igaz. De 
hát van olyan szegény iparos ember is. aki 
két ilyen bankóért egy álló hétig dolgozik s 
keservesen megérzi, ha aztán a mikor megke­
reste, elvonjak a szájától. És van elég jómódú 
kereskedő, sőt gyáros is, a ki olcsó cikkek 
forgalomba hozatalából él kénytelen vevőinek 
hitelre adni tiz—busz forint értékű portékát s 
ha aztán a vevői nem fizetnek 3 nem áll mód­
jában per utján sem követelését behajtani, 
akkor bezárhatja az üzletet.

Az 1894. évi november 1 én lépett élet­
be a sommás eljárásról szóló uj törvény. S 
csakhamar kimondotta a kir. Kúria teljes 
ülése, hogy a busz forintot meg nem haladó 
követelések, még ha kereskedelmi természe­
tűek is, nem tartoznak a sommás eljárásra, 
a mi azt jelenti, hogy az ily követelést csakis 
a községi bíróságnál, vagy pedig fizetési meg­
hagyás utján lehet érvényesíteni. Az erre 
vonatkozó törvények értelmében pedig csa­
kis azadóslakóhelyén in­
dítható meg a pör. tehát a hitelezőnek az 
adós lakóhelyére kell mennie keresetével és

1897 juiius 17.
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„edig személyesen, mert ily ügyek­
ben költségmegállapitásának nem even helye 
ügyvédet nem bízhat meg a hitelező, hacsak 
egész követeléséi vagy annak túlnyomó ré­
szét oda nem akarja adni ügyvédi díj fejében. 
A helyben lakó adóssal szemben meghagyjam 
A szerencsétlen hitelező beletörődik, hogy 
otthagyja üzletét, egy-két órát tolt a panasz 
beadáséval, aztán két-három órát lebzsel a 
tárgyaláson, esetleg még a végrehajtóhoz is 
elmegy vagy ötször-hatszor sürgetni stb.

De mit csináljon szegény, ha vidéken
lakik az anyóm Ménjénél ma Újvidékre, 
holnap fogasra s holnapután Kassára tár­
gyalni ? — Még a kúria portásának is be kell 
látnia hogy ez merő lehetetlenség !

Egyszer 20 frtot, vagy 14 forint 30 krjJ- 
czárt oda hagyhat esetleg veszni a szegény 
ember is. Káromkodik egyet s aztán megnyug­
szik a sor-ában. De van ám nagyon sok ily 
iparág is, a mely csupa ilyen aprútéielekkel 
dolgozik. Gyújtót, élesztőt, gombostűt a kis- 
kereskedő soha sem rendel 20 írt áránál tőb- 
bei. Már most a gyáros, vagy kereskedő, szét- 
küldi az ily áruit s könnyen megeslietik, hogy 
egy év alatt ezrekre és ezrekre menő oly kö­
vetelései gyűlnek föl, a melyeket nem bir be­
hajtani. Nem azért, mert tálán az adósok 
nem volnának fizetőképesek, hanem csupán 
azért, mert a törvény nem nyújt rá módot és 
utat. S minthogy az adósok közt is sok a 
ravasz ember, az a divat kezdi járni, hogy a 
vidéki megrendelők nagy tömege egyszerűen 
nem lizeti a busz forinton alul levő tar­
tozásokat sőt az a furfang is keid 
mar lábra kapni, hogy nagyon sok szemes 
vevő a nagyobb összegű tartozásából levon 
vagy tizennyolcz-tizenkilencz forintot, például 
nyolczván forint helyett csak hatvanegy fo­
rintot küld be s aztán jót nevet a markába, 
mert a hiteiező,a ki pedig tálán sokkal sze­
gényebb az adósánál, soha sem érvényesítheti 
a jogtalanul levont összeget. Bízvást merem 
állítani, hogy sok százezer forintra rúg az ily 
ervényesithetetlen követelések összege csak 
Budapesten egymagában is.

És most még egy szempont. A mily igaz 
ságtilan és abszurd ez az A lapot idehaza ma­
gún« között, épp oly szégyenletes sőt egyene­
sen kompromitáló a külfölddel szemben. Ne 
vásároljunk a küllöldön, szerezzük he szűk 
ségleteinket lehetőleg itthon. Igaz. De ha már 
külföldön vásároltunk, akkor is fizessünk is 
érle. De meg van számos oly lényeges szük­
ségleti czikk, mely ma még csakis külföldről 
szerezhető be s ily czikkeket kereskedőink 
tömegesen hozatnak külföldről, Ausztriából, 
Erancziaországból, Németországból

S vajmi sok honfitársunk akad, a ki nem 
fizeti meg a nagyobb tartozásait sem, hát 
m,.g a 20 frton alul levőket ! Avagy nagyobb 
tarozásából levonja a salvus konduklust élvező 
20 pengőt 1 S aztán mit tegyen az a magde 
burgi vagy Honi gyáros ? Jöjjön el gyorsvo­
naton a budapesti Vili. kér. községi bíróhoz 
tárgyalni ? Ezt ugyan nem, hanem azt teszi, 
hogy az érvényesítés akadályait vele lehetőleg 
szerény alakban közlő magyar ügyvédnek 
azt írja, bogy Magyarország még sincs Euró­
pában s hogy az esetet saját igazságügymi- 
niszterével közölni fogja kellő represszáriák 
alkalmazása végett. S a magyar ügyvéd csön­
desen szégyenli magút s hallgat.

Azaz, hogy dehogy hallgat. Sőt az egész 
testület a maga teljességében, mint ügyvédi 
kamara, fölirt a minisztériumhoz o botrányo 
állapot megszüntetése végeit. Mert tudniillik az, 
hogy a kúria p'enáris határozata hclycs-c 
vagy nem, az többé nem lehet vita tárgya. A 
legfőbb bíróság elvi határozata kötelező erejű 
és az eleiben levő törvény betű szerint való 
értelmével megfelelőnek fogadandó el, úgy 
hogy mjst már csak arról lehet szó, hogy 
maga a törvényhozás akár hiteles törvényma­
gyarázat, akár egy rövid, háromsoros uj tör­
vény alakjában mondja ki, hogy a busz forin­
tot meg nem haladó kereskedelmi követelések 
is a sommás peruira tartoznak. Az ügyvédi 
kamara tehát ily irányban kért intézkedést a 
minisztériumtól; az az ügyvédi kamara 
mely a törvény világos szavai szerint 
<a jogszolgáltatás terén mutatkozó hiányok

orvoslása iránti véleményadásra s javaslatté­
telre hivatva van. S felírt a minisztériumhoz 
a kereskedelmi és iparkamara, valamint a ke­
reskedelmi csarnok is. Mindhiába. Az tgazság- 
ügyminiszterium mindhárom fölirntra csupán 
azt felelte, hogy nem szándékszi intézked , 
hanem majd az általános pőrrendtartás tárgya­
lásának .keretében, fog a törvényhozás esetleg 
ez irányban is határozhatni. ,

A ki tudja, hogy ez az általános purrend- 
larlás még a minisztérium méhében hever a 
hogy ily nagy fontosságú törvényhozási mu, 
főleg nálunk, mily nehezen születik meg, az 
tisztában lesz azzal is, hogy vagy tíz esztendeig 
megmarad a régi állapot.

Farkas Gyula dr.

TARKA-ELET.
Tiroli [népdalok.

— Snadahüpfelek. —
Node ez a bakter egyszer 
Csúnyául megjárja.
Amikor az éjfélt fújja 
Úgy haragszom rája .

Hogy az Ördög vinné mir el 
A lármás kürtjével:
Fölveri a galambomat 
Minden áldott é jjel.

Aszondják a legénycsóktól 
Bajusza nő a leánynak ;
Ha úgy lenne, de mekkora 
Bajsza vóna a rózsámnak !

Átültette : Róna Béla.

nyod végig kisérgetett a Gsapó-utczán haza­
felé. És nem is vetted észre Szentgyör- 
g y í bácsi, mikor mi megállottuok s néztünk 
utánad, ábrándosán gondolva a tőled vásárolt 
első »jenitge« czigarettára s a korra, mit te 
átéltél, mikor még a czimeres levélnek volt 
becsülete, mikor még Csáthy uram a könyvek 
kiadója is,úgy czimezte magát Vitézlő Csáthy, 
a nemes Csáthy. Kilenczvenkét esztendőt élt s 
álszenvedett a jó öreg, a kedves Szent- 
g y Ö r g y i bácsi és akkor felakasztotta 
magát, ha szólanánk is, hát ugyan mondhat- 
nánk-e erre a korra hivebb kritikát.

— Kipp, kopp ! nem fogjuk többé soha 
a Szentgyörgyi bácsi mankójának a biczegését 
hallani, mikor a leánya, a hetven esztendős 
vén leány végig kisérte a csapó-utczán, ahol 
valamikor régen, rózsa nyílt minden kis ka­
puban,olyan szép volt a leány, olyan bámulatos 
volt az üdö, mint a nagyerdei virág . . .

Kipp, kopp ! nem fogjuk többé azt a 
biczegést hallani, nem soha, mert holnap el­
temetik Szentgyörgyi bácsit, a legöregebb 
boltost Debreczenben . . .

Paulus.

Táviratok.

Szentgyörgyi bácsiról.
— A kilenczvenkét éves öngyilkos. —

Törjük össze a pennát, törjük össze a 
kalamárist leikeim. Mert kikben bizzunk hát, 
kiknek a töviskes élet pályájából merítsünk 
vigasztalást . . .

Kilenczvenkét esztendőt megélt, átszen­
vedett az öreg Szentgyörgyi bácsi 

most a sírja szélén felakasztotta magát... 
Kilenczvenkét esztendő ? ’ . . . Hisz ez 

csak a kiválasztottaknak adatik s mi, hogy 
vicezel faragjunk a fekete fakoporsonál, azt 
ne kívánják tőlünk . .

Ezt az öreg embert mindnyájan jól is­
mertük, mi kis diákok az első vaskos .jenit- 
gél< czigarettát, Szentgyörgyi bá­
tyánktól vásároltuk, akkor is a 70-es években 
is öregvolt már a bácsi, — kinek 
házisapkájára majdnem egy félszázad zsírja 
rakodott le . . .

Pálinkára a diák a vén kollégiumból 
hozzá tért be az öreg Stenczinger házba, hol 
az üzlete volt Szentgyörgyi bácsi­
nak, már csaknem félszázad tűnése óta...

Öreg, üreg bácsi, alakja a kornak, mi 
letűnt, mi többé soha vissza nem jő s mi ve- 
veled a ezég táblára, a bolt ajtóra akárhány­
szor kiíratta :

— Árpa elfogyott, zabjön, 
kukoricza kapható . . .

Öreg, öreg Szentgyörgyi bá­
csi a te két kopogó mankóddal beli kedves is 
voltál minekünk, kik az idők selymes mohába 
szeretjük arezunkat betemetni, kik a roskadt, 
öreg kúriáknál bámulva megállunk, kiknek 
perczegős porzós levelei öreg atyáinknak köny- 
nyeket csalnak szemeinkbe, mikor olvasunk 
vitézekről, honvédekről, kik a lóról leszállván 
görbedezni a mindennapi kenyérért oda állot­
tatok a pudli melle is . . .

— Kipp, kopp, kopogott a mankód öreg

Országgyűlés.
— Saját tudósítónk távirata. —

Budapest, julius 17.
Bánfiy a máglyán.

Az országházban először F á y István 
beszélt, a ki kijelentette, hogy nem félnek az 
ellenzékiek a Bánffy fenyegetéséitől, mert ha 
erőszakoskodik, olyan máglyát gyújtanak alá, 
melyen Banffy a bársonyszékével együtt elfog 
égni.

Polcnyi beszel.
Polónyi hivatkozván arra, hogy Bánffy 

ezukoradóra oly javáslatot akar leaddni, hogy 
bármikor elfogadtatiks vissza­
ható erővel bírjon, kijelenti, annak 
két konzekvencziája lesz. Először, hogy még 
egy szakaszt kell hozzáfűzni (Derültség), má­
sodszor, amint meglátják, a c z u k o r 2 
frltal olcsóbb lesz, egész addig mig.azuj 
javaslatból törvény nem lesz. Majd gondunk 
lesz rá, mondta Polónyi, hogy ezen interval­
lum alatt a magyar kereskedők legalább egy 
évre való ezukrot beszerezhessenek. (Viharos 
tetszés.)

Majd Tiszára sBánffyra czélozva monda : 
szegény ördög,az kinek Belzebubj a tanácsadója 
Egyik elviszi a másikat, de bár ha egymást el­
vinnék (viharos éljenzés) a Kossuth javaslatát 
pártolja (tetszés és taps.)

Szünet után.
A szünet után Olay interpellálta a mi­

nisztert függetlenségi egyletek alapszabályainak 
jogtalan hatalmi érdekből visszautasítása mind 
és ugyancsak interpellálta Olay Bán IT yt 
a munkások ügyében.

Pletyka hir.
A fplyosói hírek szerint B á n II y a 

szabadelvű párt hétfő esti értekezletén teszi 
meg az indítványát a hosszabb ülésekre és a 
házszabályok illető részének a revideálására.

Léghajó a Spitzbergákon.
Andree, ki léghajón akarja az északi

sarkot megközelítőn i- "
a Spitzbergákon felszállt. Olyan nagy vu'ar 
volt, hogy a parancsait telefonon osztogat a. 

Görög—török alkudozás,
A nagyhatalmak a Törökország hadi 

kárpótlását 4 millió pontban alapították meg. 
Magát a kapiluláczio szabályozását Görög 
Törökország közvetlen megegyezésére biz 
Európa felügyelete alatt. ,
T e v f i k pasa külügyminiszter s a szu 
is hozzájárulnak elvben a nagy ha 
mák által ajánlott békefellételekhez.

bácsi, mikor hetven éven túl lévő leá-l
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Újdonságok.
* Istentisztelet. Az ágost. hitv. ev. temp­

lomban d. e. 10 órakor d. u. 3 órakor 
G e i s z 11 i n g e r Pál segédlelkész végzi az 
istentiszteletet.

* Személyi hir. Darányi Ignátz 
földmivclési miniszter városunkba érkezett s 
a Bika szállodába szált.

J en e y József.
____________ 1827—97.

A debreczeni függetlenségi pártnak mély | 
gyásza van ma, a ravatalon fekszik J e n e y 
József, a párt egyik legbuzgóbb tagja. Jeney 
József, ki a szabadságharezot mint honvéd­
hadnagy küzdötte át, 1875-ben, a debreczeni 
függetlenségi párt alaku'ásakor első elnöke 
volt a függetlenségi pártnak, úgy szinte elnöke 
volt a debreczeni függetlenségi körnek is. Az 
egyház, a város s családja mind sokat s be­
számítható erőt veszítettek Jeney Józsefben, 
leinek elhunytakor mi, e lep szerkesztősége is 
igaz gyászt öltünk, mivel Jeney József la­
punknak, a Debreczen-nek is tulajdonosa volt.
A család következő gyászjelentést bocsátotta 
ki: Özv. Jeney-Szabó Józsefné szül. Koszorús 
Therézia, mint neje, úgyszintén gyermekei: 
Jeney-Syabó Emilia férjével Bacsó Bálinttal, 
Jeney-Szabó Miklós és Jeney-Szabó Aranka 
férjével Kondor Kálmánnal ; továbbá egyetlen 
unokája Jeney-Szabó Ilona-Margit, testvére 
özv. Zilahi Sebbes Györgyné szül. Jeney 
Szabó Erzsébet es sógora Koszorús 
Lajos családjával úgy a magok, valamint a 
nagyszámú rokonság nevében mély bánattal 
jelentik a jó édes atyának, férjnek, nagyapá­
nak szerető testvérnek és sógornak boros- 
jenő’i Jenei-Szabó Józsetnek a debreczeni ev. 
ref. egyház nyug. főpénztárnokának és pres- 
byterének, Debreczen szab. kir. város tör­
vényhatósági bizottság tagjának és 184/849- 
iki honvéd hadnagynak, folyó hó 16-án d. e 
10 és fél órakor, életének 69 ík 
boldog házasságának 44—ik évében1 
végelgyengülésben történt csendes elhunytat 
A boldoguljak hült tetemei folyó hó 18-án 
vasárnap d, u. 3 és fél órakor fognak az ev. 
ref. egyház szertartása szerint a Nagypéterfia- 
utcza 975. számú háznál tartandó gyászima 
után a Kossu'h ulczai temetőben levő család 
sírboltban örök nyugalomra tétetni. Mely vég 
tiszlességlételre rokonainkat, barátainkat, jóis­
merőseinket és az elhunyt tisztérsait szomoro­
dó't szívvel meghívjuk. Debreczen, 1897. julius 
16. Legyen könnyű porai felett a jó anynföld ! 
— Áldás emlőkére I A temetést Gibauer 
• Érczkoporsógyár. tem. int. rendezi.

* Strobl és Tóth András. A debreczeni 
első takarékpénztár 600 forint ösztöndíjat 
tűzött ki művészi czélra. A pályázatot egy 
protekeziós szóval tegnap 
itelte oda az igazgatóság többsége két isme­
retlen kiskorú tehetségnek Tóth András 
szobrász művésszel szemben, — »kit pedig 
S t r o b 1 a genialis szobrász tanár a kö­
vetkező meleghangú levélben ajánlott a taka­
rékpénztár igazgatóságának :

,A Debreczeni Első Takarékpénztár Te­
kintetes Igazgatóságának !

Örvendetes tudomásomra jutott, hogy az 
első debreczeni. takarékpénztár 60 éves fennállása 
emlékére egg humánus és nemes czélu alapítványt 
tett tehetséggel bíró tanulók segélyezésére cs ki­
kép Betelésére. ' AJ'

JSátnrit becses figyelmét T ó t h András 
debreczeni szobrászra felhívni, ki nálam a ve­
zetésem alatt álló állami szobrász iskolában mint 
növendék egy évet töltött s ezen idő alatt rend­
kívüli nagy szorgalommal és kitartással működött, 
mint igen szép tehetséggel biró egyént a további 
kiképeztetésre melegen ajánlom a tekintetes igaz­
gatóság pártfogásába és becses figyelmébe.

Teljes tisztelettel maradok 
Strobl Alajos szobrász tanár.

Budapest, 1897. Junius 29-én.<

Eddig a Strobl t»nár levele, most már 
kíváncsian várjuk, hogy a protekezié kegyeltjei 
mikor fognak hasonló levelet felmutatni ? Igazán 
kár, hogy az ilyen levélhez is nem lehet sza­
vazat többséggel jutni.

* Egy üres fészek „Minek is van 
szerelem a világon.“ Ez egy olyan tétel, 
melyet minden 16 évestől feljebbi emberi lény

ségizett diák közzül ázóta 23 eihali. Az élet 
ben levők találkozását a helybeli lakótársak 
már teljesen előkészítették.

* Darányi miniszter holnapi prog­
ramja.. A miniszter programmjának megálla­
pítására még az éjjel ideérkeztek J o z s a 
László miniszteri tanácsos 
és T ó t h Jenő miniszteri fogalmazó 
A megállapított programra szerint holnap reg­melyei minuea ÍO UVeaiUi icíjcvm Cium-» . n mwgauayuvív ........ .............................r o

ábrándosán foglalkozott már ez ideig minden gél 6 óra 39 pereskor indul a Hortobagyra, a 
tekintet nélkül nemre nézve megfejtés helyett l külön vonat.Megérkezik 8 óra 18 perczkur a 
s a feleletet egy sóhaj . , Gyakran szép össze- 1 Hortobágyi csárdához, ott az egész társaság 
illő párokat lát az ember egymásba font kocsira szál. A miniszter a társaasázgal meg- 
Irurnlíkíil sétálni. Irigyelt szép e pár szere- nézi a tervezet szerinti öutözési területet, en-,

• • * •> ", - 7. .. 1 —I, . t... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . z ..1 ' t A.... - ‘ A — n- óloiinnAé’foaí Itik is egymást és mily boldogok lehetnek 
együtt ... A férj, mint vihar edzett hölgy 
s karján a bájos imádandó feleség a tölgyet 
övedző gyendéd törékeny repkény . . . Oly 
szép az ilyesmi szinte jól esik az ilyen ide­
ális szerelmet látni ... És egyszer a boldog, 
irigyet férj teendőit végezve haza megy, hogy 
felesége gyengéd szeretetében leljen kárpótlást 
a napi munka fáradalmai után. Megcsókolva 
az imádott kis feleségét, annak méz édes aj­
kairól szívja a menyország mindenkéjes örömét.
S otthon csendesség van, néma a ház tája s 
talán a szép menyecske a rekkend hőség 
után alszik, pihen, álmodik. Halk léptekkel 
közeledik a férj, hogy álmában csókolja meg 
őt, de se a pamlagon, se sehol nem leli az 
egesz lakásban. Egy szekrényke tetején lelt 
csak egy pár sor írást, melyben egy hűtlen 
asszony mond Isten hozzádot és megy, szál 
szerelmével boldogulni. Így suttogták ezt a 
rossz szomszédok egy szürke délután.

* Darányi miniszter Debre- 
czenben. Ma este 6 óra 54 perczkor 
érkezik meg Darányi földmivelési 
miniszter hozzánk, kíséretében vannak : 
Rapaics Radó miniszteri tanácsos és 
Kvassay Jenő vizépitészeti talajjavilő hi­
vatal fonóké miniszteri tanácsos. D a- 
r á n y i mellőzni kívánt minden hiva­
talos fogadtatást, egyenesen teendőihez 
lát mindjárt megérkezés után kocsin a 
rabkertbe és onnan a belső gazdasági 
intézetbe hajlat. Megtekintvén tninda- 
kettőt, szűk körben vacsorázva, pihenni 
tér a Bika szállodában.

* 25 év múlva. Furcsa is az mikor az 
ember miül gyermek elhagyja az öreg iskolás 
búcsút mond egymásnak a sok együtt é't 
jóbarát, jópajtás, hogy ki-ki ré-'zl vegyen az 
élet küzdelmeiben, melyben elebb-uióhb el­
hull az ember, mintha csak csatában, vagy 
harezban volna. De mikor a pihenés ór iban 
eljön az emlékezés s fájva gondol a bobó s 
balga gyermekkor eltűnt óraira, megszólal 
odabent a szív, az érzés s rég nem látott 
pajtás, barát alakja merül fel 1 lki szemeink 
elölt, úgy szeretnők tudni, mit csinál ez, vagy 
amaz, mive váltak a gyermekkori jóbarátok. 
Ilyenkor esik csak egyszer jól az előrelátás 
azon tette, a mi 25 éves találkozókban nyil­
vánul. Az üde, pajzán ifjak éltük delén jönnek 
össze megtizedelve bár, de boldogan. Újra 
együtt van a sok pajtás és tartják egymást 
szóval, sajat történeteikkel, a melyek telvek 
sok sok változattal, l.yen az a találkozó, is a 
melyről most Írunk. — Nevezetesen 
folyó hó 29-é n g y ü 1 n e k össze a
főiskolában azok, kik az 1872. évben tehát 2o 
e-ztendővel ezelőtt itt tettek érettségi vizsgái 
hetvenötön. — Egy részök itt, Debreczenben 
lókik, másrészük szerteszét, az ország külön­
böző vidékén s immár tekintélyes tagjai a 
magyar társadalomnak. A Dabreczenben és 
környékén lakók között vannak : dr. Csíkos 
Sándor orvos, dr. Szilágyi Imre ügyvéd, dr 
Holländer Dezső ügyvéd, Hsjdu Zsigmdnd
re formátuspüspök i t í t kar,
Horváth Sándor, Papp bajos Szabó József 
taviró tisztek, Medgyesi Ferencz pénzügyi 
titkár Pálfy István kir. táblai e'noki titkár. 
Gyulai Karoly magánzó, Soós Albert; máshol 
Szele György bakonszegi leikés;, Sóvágó Gá 
bor ügyvéd, Édor Géza te .kei főszolgab.r'i, Be­
nedek Sándor kir. tan. közig, biro, O-váth
Imre törvényszéki biró, slb. A /5 egyult eret­

nek a megtekintése utáa az álattcnésztésti 
méntelepet és az egész ottani gazdálkodást 
11 órakor villásreggeii. — Fél tizenkettőkor 
indul vissza azegésztár- 
sasäg. 1 órára érkeznek vissza Debrecienbe 
Egytől két óráig pihenni vonul a minisztere.
Két óra után meglátogatja a mlniniszter a 
külső gazdasági intézetet a pallagi “földmű­
ves iskolát ezek megtekintése után 
6 óra felé a főiskola és anyakönyviért és 
esetleg a város egyébb nevezeiességeit tek nti 
meg. Holnap este 10 órakor elutázik.

* Műkedvelő előadás. Holnap vasárnap 
este, a »M a r g i t-f ü r d 0« dísztermében a 
debreczeni iparos ifjakból alakult műkedvelő- 
társaság előadja Szigligeti Ede 3 felvonásos 
kitűnő népszínművét a »Czigányt«, amely a 
sikerült próbákból következtetőleg jó sikerű­
nek ígérkezik. — A főszereplők hölgyek közül 
Menyhárt Rózsika, Kovács Mar­
git és G y ü g y e i Piroska kisasszonyok. 
Férfiak: Kovács Mihály, Kovács 
József, Szabó László, Schmid Lajos,
T u 1 n i k József és Menyhárt Lajos. 
Hisszük, hogy a nagyközönség — a jótékony­
áéira való tekintettel — tömeges megjelené­
sével fogja a szereplők fáradozását ju'a'mazni.
Az előadást, mint már megirluk, táncz fogja 
követni.

* Dankó Pista társulata folyton nagy 
közönség elölt muzsikál és énekel Aradon a 
>Tündérkert»-ben. Alig lehet helyet kapni a 
szép kerthelyiségben esiénkiut, amiben a gyö­
nyörű nótákon kívül része van a lursulutnak 
is. mely ez alkalommal igazán szerencsésen és 
jeles erőkből va.i összeállítva. Maga D a n k ó 
Pista persze lelke az egésznek, az ő virtuóz 
gyönyörködtető játéka mindig legérdekesebb 
pontja a műsornak. Különösen G á 1 fal v y 
Irén és Kosa József az Operaház tagjai vál­
nak ki, oly remek hanggal és kitűnő iskolázut- 
sággal nem igen hallottunk az elmúlt télen az 
aradi színpadon énekelni, mint ahogy ők a 
magyar nótákat előadják. De a többiek is,
1} a r n a Rózsa, S u r m i k b ulöp, L a n- 
t o s István kiváló énekesek és nagy erőssé­
gei a társulatnak, melynek összetanu'i tsága 
kiiiinő. Az uj Dankó nóták közzül a „Három 
sósperecz” „Valamennyi újságíró mind hun- 
czul“ Biró uram, bíró uram“ s a legislegszeb 
a hangulatos, édes-bus kuruez nóta : „Gyönge 
violának . . nagy Bercsényi Miklós keserge- 
se. Vét önmaga ellen ki elmulasztja megin­
gatni a Dankó Pista szép nótáit.

* DarAnyi és a debreczeni 
cAzdák. A földmivelési miniszter ide 
jövetele alkalmából azon óhajának adott 
kifejezést, hogy teljes tájékoztatására az 
itteni gazdasági viszonyoknak, szeretne 
az itteni értelmesebb gazdák közül töb­
bet megismerni, és velők személyesen 
beszélni. A lanács megbízásából a le­
jegyző állal a holnapi hortobágyi ki­
rándulásra gazdáink fiatalabb generáljá­
ból többen meglettek híva.

* Elért czél. Min1 azt hetekkel ezelőtt 
megirluk volt B o d ft Kálmán meglőne ma- 
tfát és súlyos sebbel haldokolva száVitctták a 
kórházba. A boldogta'an vőlegény végre elérte 
ezélját kiszenvedett. Tegnap halt meg teme­
tése holnap lesz.

.
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* Egy néma gyermek eltün-se. A
mezőrendőrséghez fordult a szegény síró rivó 
1 1 j é s Jánosné segítségért az 6 nagy ba­
jában. Eltűnt, elveszett tegnap reggel 4 Óra­
kor házától kis 10 éves néma leánykája. A 
szomszédok állítása szerint egy idegen üreges 
asszony csalta el a kis gyermeket.

* Kossuth Ferencz d’szelaöksége 
Díszes küldöttség járt Köss u t h Ferencz 
országyülesí képviselőnél a tatavárosi függet­
lenségi’ kor képviseletében, A küldöttség veze­
tői C s é m v Zsigmnnd elnök és H a n á k 
János alel nők voltak, akik hazafias beszédben 
értesítették Kossuthot, hogy a kör nevében 
jöttek, abból a czelból, hogy átadják tiszteletük 
jeléül azt a diszelnökségról szóló szép okmányt, 
melyet közgyűlésük határozatából készítettek. 
Kossuth Ferencz melegen köszönte meg 
a tisztelet és szeretet nyilvánításait, s a kül­
döttség minden egyes tagjával váltott nehány 
barátságos szót. A küldöttség ezu'án a szive-. 
fogadá/emlékCvel, emelkedett hangu'atban tá 
vozott Kossuth Ferencz lakásáról.

* Egy lelkéazl állás megszüntetése. A 
bihar-dió'-.zegt ev. ref. egyház község kebelében 
— mint értesülünk — mozgalom indult meg 
az irán', hogy az eddig fennállott kettős lel 
készséget megszün'es-ék oly formán, hogy az 
köze'ebh elhunyt K a s s a y Ignácz lelkész 
helyét nem töltik be, hanem az eddigi két 
lelkész által teljesített funkcziókat a jelenlegi 
lelkész egymaga vagy esetleg káplánnal vé­
gezze. A mennyiben nagyobb egyházközsé­
gekben is fun-jál egy lelkész, a hívek remélik 
hogy az egyházmegyei és kerületi felettes 
hatóságok nem gördítenek akadályt a meg­
üresedett egyik lelkész! állomás megszüntetése 
elé ; főleg miután a másik lelkészi állomás 
javadalmát emelni szándékodnak, úgy hogy a 
másod osztályból első sztályuvá emeltessék. A 
beszüntetés ügyét az érmei éki egyházmegye 
közelebbi gyűlésén fogja tárgyalni.

* Harmincz évig ágyban. Teignmouth- 
han mégha t a minap egy 82 eves matróna, a 
ki életének utolsó 30 évét az ágyban töltötte. 
1858-ban egy este teljesen egészségesen le­
feküdt az ágyába s reggel kijelentette, hogy 
az ember boldogan c-akis a párnák között 
erezheti magát. Elhatározta, hogy nem is 
hagvja el többé az ágyát, egész életében ott 
marad, ügy is tett és igen megelégedettnek 
érezte magát különös életmódjában; nem volt 
beteg sohasem. Agya e'őtt tükröket állított 
föl ugv, bogv mindent iáthatott abból, ja mi 
kint az uiczán történt. N ponta fogadott láto­
gatókat S mindenkit rá akart beszélni az 
örökös ágybafekvésre.

Megölte a szeretőjét.
— Kgy .vad« férj gyilkossága. —

Debreczen, julius 17.
Megrendítő drámáról ír szegedi tudósí­

tónk. Olyan eset ez, mely megvilágítja azokat 
az állapotokat, melyek az alsó néposztály 
köreben uralkodnak. Megöltek egy asszonyt. 
Félig leány volt, felig asszony, egy ama vad­
házasok közül, akik oly csodálatos nagy szám­
mal találkoztak az altodon. Megölte az .ura« 
mert hogy elhagyta az urát. A szerelem kést 
adott a suszter kezébe, kést, amelyiycl kü­
lönben állati bőröket szokott vágni. Ezúttal 
ember bőrt, a volt asszonya hőrét hasogatta 
vele a megvadult ember. Elhódította a ver a 
susztert, vágott és szűri és az öt sebbel el­
látott szerencsétlen áldozat lél óra múlva ki- 
szenvedett.

A házaspár e szerint nem volt tulajdon* 
képent házaspár. Csak amúgy egyszerűen 
összeálltak 13 r a u I i k Gyula czipész és a 
21 6ves szép C s I k y Maria ; az utóbbi 
nem ismeretlen a bukott leányok körében. 
Braulik tulajdonképen feleséges ember. Elveit 
egy leányt, de az esküvő napján megszökött 
tőle. E miatt való bujában azután Braulik egy 
ideig nem dolgozott, azután felhagyott a mes­
terségével, házmester lelt és ebben a ran já- 
ban összekerült a szép C s i k y Máriával, 
kinek egy kis fia is van.

A közös életben hamar megkezdődtek a 
bajok. Ezúttal nem tudni, ki volt az oka, 
mert csak az egyik fél emeli a vádját a má­
sik irányában. A másik nem szólhat semmit. 
A másik ugyanis halott és kiterítve fekszik a 
közkórháziján a márványkóvön.

Kettőjük közül, « ki él, a gyilkos, azt 
mondja, hogy ezen egy év alatt 6 tökéletes 
szerelemmel szerette az asszonyt, még a gyer­
mekét is. De nem igy az as«zony. Az év le­
folyása alatt éppen tizenötször hagyta el a 
vele közös háztartásban élő embert, az ember 
pedig mindig csak könyörögve bírta vissza­
hívni.

Így tett Csiky Mária most harmadnapja 
is. amidőn ott hagyta Braulik Gyulát valamely 
csdádi perpatvar után s átköltözött Csizmá­
it a Fereneznéhez. Valószínűleg szolgálatot 
akait keresni a szerencsétlen. Ide hozta gyer­
mekét is.

Braulik is eljött tegnap ide és meg is 
ölte az uiczán. A gyilkos ugyanis azt a hirt 
hallotta, hogy az asszonya az ő külön lakásá­
ban nem volt otthon az éjszaka. Erre dühe 
erőit vett a lelkén Elhatározta, hogy elmegy 
hozzá s vis-zahivja. Ha nem jön megöli a 
gyermekével együtt.

Ma kevéssel deli tizenkét óra után át is 
ment a közeli utezába. De a bőrvágó kést a 
finom élű, suszternyelven kneipmessernek neve­
zett aczélt a zsebébe tette.

— Gyere vísza — mondta Csiky Mári­
ának.

— Nem megyek — mondta Csiky Mária 
mert rósz vagy. Ha tisztességes ember volnál, 
a feleséged sem hagyott volna ott.

Ez megint csak jobban ingerelte.
Akkor föl akarta venni a gyermeket az 

ölébe.
— Ne bántsd a gyermeket — szólt neki 

az asszony — neked úgy is semmi közöd 
hozzá.

A vad férjet elfutotta a méreg.
— Meg fogtok halni — ezt mondta és 

elővette a kneipkést.
Az asszony sikoltott; futni kezdett, az 

ember utána. Az utczára érve utolérte a má 
sodik ház elején. Azt mondja, meg akarta 
csókolni s az asszony arczul ütötte és a fö dre 
esett. Inkább hihető, hogy ő lökte fel — É 
mikor feküdt az asszony a földön, szürkülni 
kezdte. Belevágta a kést előbb a hátába mar­
kolatig, azután a mellébe, azután a kyjjaba

A szerencsétlen véréből patakzottan te­
rült el az aszfalton.

Az ember most maga ellen fordította a 
fegyvert, « mellébe szúrt. De nem bírta meg­
ölni magát mert két arrajáró rárohant és 
elvette tőle a kést. Később áiadlák a rendőr­
ségnek.

A szegény leány a súlyos sérülések kö­
vetkeztében nemsokára meghalt.

Az uj képviselő.
Nagy-Buczkás hires volt arról, hogy ap- 

raja-nagyja dühös ellenzéki érzelmeket táplált. 
A fináncz hírére is prüszkölt, az adó-emle- 
gető hetek múlva is tapogatta a hátát — ha 
elérte; ura, páránztja tetőtől talpig magyar 
gúnyába járt.

Ha valamelyik lakos fia fekete-sárga zsi­
nóré s cserepárnak vált be, nem volt szabad 
még haza sem kukkannia, míg a három esz­
tendő le nem jára, de azután sem valami 
nagv becsületnek örvendett. Hanem ha honvé­
det csíphettek meg, lett légyen bugyogója Her 

1 kulesre szabva, mig maga csöpp volt is; ha 
olyan mcnybe-ballagóban feszitett is, mint 
valami tiszai csánvesz: annak volt jó dolga. 
Olt fogták, kihizlalták, minden zsebét teledug- 
dosták mindenféle jóvá1, még pénzzel is.

Minden háznál az első szoba főhelyén 
ott függött Kossuth apánk és családja arcz- 
képe; 6 hozzá Imádkoztak, az ő nevére es­
küdtek. Általános olvasmányok szabadságharcz 
története volt. Ilyenkor szemük szikrát, Bán- 
(Ty neve hallatára pedig zöld karikát szórt.

Szóval : igazi vadmagyarok valának ő 
kigyelmeik. Es éppen ezért az adót is rende­
sen — nem fizették. Egymásután csapatta el

nagytekintetü pénzügyigazgatóság a nótáriuso­
kat, mert soha onnan egy fitying adót kivasalni 
nem voltak képesek. Hanem hiszen addig hétfa 
a hétfő, mig éjfél el nem múlik

Nyakukra küldtek egy olyan kitanult 
végrehajtót, hogy ez még a harisnyaszálba 
rejtett penészes forintokat is elő tudta sike- 
riteni. Hiába volt minden fifika, a tisztel t (?) 
végrehajtó ur talált módot, sogy a kincstár 
is megkapja a maga részét, de ő is zsebre- 
vághassa csinos osztalékát. Ha valaki újév 
reggelén találkozott vele éhomra: biztosra 
vette, hogy általa megkoppiszíódik. Ha egyéb 
lefoglalni valót nem talált, a névnapra ké­
szült ebédet foglaltatta le. Igaz, hogy fiat 
zsandár asszisztálásával.

Szóval olyan észszerűen viselkedett a 
nemes ur, hogy a falu bölcsei valami módot 
iparkodtak kieszelni, hogy őt szép szerével 
lerázhassák. De bár sok mindenfélét meg­
próbáltak, nem sikerült, mert hiszen a piócza 
Csak onnan enged, ha már tel van, ha már 
nincs mit elpusztitni.

Hanem hála Bánfinak, mégis sikerült. 
Mert hogy 6 oszlatta fel a t. Házat és 
mert hogy ő adott alkalmat, ö igazította 
úgy a sort, hogy megint volt módja a 
szegény magyarnak egy kis potyához jutni-

Kitalálták hát a nagy buezkásiak, hogy 
a mélyen tisztelt végrehajtó urat megteszik 
— követnek. Kőzhelvesléssel fogadták a ter­
vet és foganatosítására megalakították a vég­
rehajtó bizottságot, (nem szatíra ez?!), amely 
aztán föl is ajánlotta Pörgő Bandi uramnak a 
függetlenségi képviselöjelőltségel azon biztos 
kérette!, hogy egyhangúan lesz meg. De oh 
fátum : A I. ur e fogadta a jelöltséget, de — 
kormánypárti ptogrammal és azon kimentés­
sel, hogy ő egy arva fillért sem reszkíroz. Ha 
kell az ő személye, válaszszák meg ingyen, 
érdemeiért.

Szegény buezkásiak ! Mit volt mit ten­
niük, még ebbe is belementek és a világ ki- 
lenczedik cs dája gyanánt kürtölték az újságok, 
hogy az ős ellenzéki kerület egyhangúlag kor­
mánypártit választott, még pedig teljesen in­
gyen. Pörgő Bandi ur bokros érdemeire való 
tekintettel.

Hanem, bár ő el is pusztult onnan, jám­
bor Nagy-Buczkás ! azt hiszed,megszabadultál? 
Dehogy 1

Minden ámbicziózus dobpörgettető ur i 
ti nyakatokat igyekszik megnyergelni és hogy 
mentül nagyobb érdemük legyen, azt is igye­
kezni fog megtalálni, a mit előde meg 
hagyott. De úgy kell nektek 1

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti gabonatőzsde

julius 15
A készáruüzlet hivatalos árjegyzései »következők

Busa kilós Ar loüklg. kilós Ár 100 klg

Bánsági ó 76 8.95- 9.10 80 I 9.60- 9.55
77 9 15 9.30 81 ' 9.60- 9.6 1
7« 9.25 9.35 82 1

Tiszavidéki 79 9.85 - 9.35 9.55- 9.60
7(1 9 00 9.30 80

« 77 9 00 9.3 81 9 60- 9 3o
Pestvidéki ó 7« 9.80 - 9.66 82 9.60- 9,66

» 79 9.45. 9 60
7<) 9,05 9 35 80

Fehérmegvei ó 76 9.30—. 9.40 81
78 9 35 9.45 82 955 - 9.6 1

« < 79 9.35—-9,55 — 9 50— 9 ;>ö
Bácskai 76 9.15- 0.30 80

77 9.80— 9 30 81 9 56- 9 60
78 9.85.— 9 45 82 9.55— 96.1

Észak magy 79 — —.-----— —
78 80
79 —.---- 81

Min. hekt.-ben | Ár kilogram

Rozs elsőrendű 
, » másodrendű 
Árpa takarmánynak » 

<* égetni való —
» serfőzdoi — —

Zab --------------- uj
Tengeri bánsági — uj 

> más nemű »
Repcze bánsági

70—72 6 90
6 75

60—62 6.00
62—64
64—66 3.35
39—31 3.26

— 4.10

3-20
— --«—

1897. julius 17.
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Sertésvásár.
Julius 15

Kőbányai sertéspiaca. Szerbiai : Nehéz 
(páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 
r,3_54 krajczárig, közép (páronkint 250— 
260 kilogramm súlyban) 54—55 krajczárig 
könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő 
súlyban) 53—54 krajc árig.

Sertéslétszám: 1897. évi Julius 13-ik 
napján volt készlet 32 367 darab, 1897 Julius 
hónap 14-ik felhajtatott 174 drb, 1897 Julius 
hónap 14-ik napján elszállitatott 454 drb. 
1897 július hónap 15-ik napjára maradt 
készletben 32.087 drb. A bízott sertés tizlet- 
rányzala változatlan.

Sertós-konzmnvásár. A földmivelési 
miniszter ti sertéseknek a budapesti sertéskonzum 
, '»sárról a vidékre való szállítását rendelet utján 
beszüntette. A vidékre ezentúl csak Köbánijáró 
lehet sertéseket szállítani.

CSARNOK.

A prágai ghettoból.
— Hohn S. zsidó történetei. —

Fordította : ifj. Móricz Pál
Egyedül jogosított magyar fordítás

A csipkekereskedő.
MÁSODIK FEJKZET. 28.

liresnitz betegen feküdt s Kelő most 
hozzáfordult tanácsért.

Kedves gyermekem, most már hiúban 
I cllenkcdel, mondta. Mert férjed bár jó ember 

<le igen makacs. Ha arról nem lett volna szó, 
hogy engem küldtük a vásárba, akkor neki 
som jutott volna ez az eszébe. Téged minden­
esetre nagyobb baldovernek (üzletben jártas 
személy) tart, mint magát. Hanem úgy véli, 
hogyha alkalmas lettem volna, akkor maga is 

jj csak megszeret valahogy. Hiába, az emberek 
már ilyen különösök, a maguk gyöngéjét nem 

I akarják soha elismerni, de különben is, mit 
C tehetsz ellene, ha már egyszer utazni akar ?
( Hisz ö az ur, övé a vagyon, melyet ugyan a 
I te szorgalmad és tevékenységed gyarapítóit fel

Í* ennyire, de hát eredetileg mégis csak az övé.
minden s oda teszi, a hova akarja. 8 ha szó­

it váltásba elegyedd vele, felingereled, czivódás 
I lesz a vége, pedig idáig még nem czivódtatok.
"i Egyébiránt, hisz őrködik az Isten, boruch hu 
I (dicsértessék.) És életemben már gyakran ta- 
1 paszta!tam, hogy a legügyesebb kereskedő is,
I a Ui pedig a legnagyobb mevin (szakértő) volt,
I olykor-olykor sok pénzt veszített a vásáron,
5 holott a másik, aki a legnagyobb maiszc bo­
s' home (csacsi) volt —• no no véld, hogy a 
i férjedre értem, természetesen az Isten scgedel- 
í mévol sok pénzt nyert s meg is gazdagodott.
■ Nagyon sok példát mondhatnék neked erről,
I csak a szegény lábam ne sajogna úgy, bizony,
: bizony minden szót fájdalommal nyögök ki.

Kolo Lucka vakon bízott öreg barátjá- 
! ban, ki szüléje helyett szüléje volt, ln lelnc- 

velto s oltalmazta fiatal éveiben. És szomorúan 
{ bár, de megnyugodott az elkerülhetetlenben, 
í hogy Lucka a megállapodás szerint kedden 
I liresnitz helyett elindul Lipcsébe. Kelő külün- 
1 bon minden óvintézkedést megtett, mi ily kö- 
I riilmenyek között lehető volt. — Intette a 

férjét, hogy óvakodjék mindenkitől. S a moly 
pénz a portékákra volt szánva, azt bevarrta a I zsebébe. Az útiköltséget külön bőrerszénybo 

I tette, hogy inig csak nem lesz szükséges, ne 
I is nyúljon a bevarrt zsebhez. És az üzlet ba- 
I rútjának nemcsak a pontos estimét nevezte 
í meg, hanem igazi teljes szcmélyloirúst is adott 

róla. Megmagyarázta a Marian szokásait is, 
hogy egy-egy szállítmány csipkét a köveik e- 
ökből állít össze : egy harmadrész loglino-

mabb, egy harmadrész közép finom s egy har­
madrész közönséges csipkét csomagol egybe.
A közép ár pedig, mire már az utolsó vásárkor 
megegyeztek, húsz garas rőfönként, moly ár 
már régebb idő óta állandóan változatlan is 
szokott lenni. És hogy a minőségekről is fo­
galma legyen, minden csipkéből adott neki 
egy-egy darab mintát. Ezenfelül még külön 
Marian Viktornak is irt egy levelet, férje által 
küldvén, melyben maga helyett férjét ajánlotta 
a pártfogásába, hivatkozván a több éves üzleti 
összeköttetésükre, mely még férje első felesé­
gének, sőt anyjának az üzleti idejébe vissza- 
nyv.lik. És a mint hogy e hosszú időkön ke­
resztül soha semmiféle összeütközésük nem 
volt, azzal a reménységgel ajánlotta férjét, 
hogy azt is szoléiul, becsülettel fogja kiszol­
gálni.

Lucka ezeket a jó tanácsokat oly szolid, 
türelmes mosolylyal hallgatta, mint az öntuda­
tos emberek, kik tudják méltányolni a mások 
gyöngéit is.

És kora kedden reggel, miután a reggo'i 
istenitiszteleten részt vett, feleségétől, gyerme­
keitől s a nagybácsitól gyöngéden elbúcsúzott 
útnak is indult Lipcse felé.

HARMADIK FEJEZET.
Az embernek már természete az, de kü 

Ionosén az asszonynak, hogy minden fontos 
lépés miatt kesereg, szemrehányásokat tesz 
magának. S Kele Lucka bár okos volt, de 
asszony is volt totötől-talpig. A férje még fél 
napi járásra is alig mehetett Prágától, már i

debreczen.

Mattoni
Erzsébet sósfürdője

gyógyhely Budapest Budán).
Idény : május 1-től szeptember 30 ig

Kiváló hatással bír

női bajokban és altesíi hatalmakban.
Rendelő orvos dr BRUCK J., helyettesekéül dr 

Polgár Emil, nőorvos.
Egészséges fekvés, jutányos lakások, jó vendéglő.
— Pontos közlekedés a társaskocsikon, reggeli 5 órá­

tól kezdve.
Állomás hely : Feronce József tér, a régi Lloyd 

épület közelében.

megbánta, hogy makacsságát miért nem Így c 
kőzett megtörni még nagyobb makacssággal 
És miután már mást nem tehetett, hát nagy 
bátyja betegágyához sietett és azt önböcsmé 
lés, szemrehányásokkal igyekezett könnyíteni 
bánatos, terhes kedélyén.

— Képzeld csak bátya, mondta, mennyire 
meggondolatlan is voltam. Az egész vagyonún 
kát rcábiztam Hirschro s most viszi Lipcsébe. 
Hisz igaz, derék chosener (tisztes) ember, de 
mint szop her (üzlet ember), annyit sem ér 
mint a legkisebb leányom 1 Hátha most út­
közben elveszti azt a pénzt, vagy valami ha­
szontalan ringyet-rongyot tukmálnak reá. Is­
tenein, istenem, hogy fogom akkor a férjem, 
gyermekeim eltartani s tégedet jó nagybá­
tyám ?

Folyt. köv.

A i'écjohh én
ggjr üditö-lta 1 ."5*0

.„elv mmt Mltoli ital kttiSn.Seen kedvelt é. borral, cuK- 
„ackal vagy növényi „zttrpOkktl vegyítve kitrniB litt 

regyttléket ad : a 

Lugbuthutótiubb
vas - arsen - viz

vérszegénység, női-, ideg- es bőr­
betegség ellen atb.

Dr. Braun, Chrobak, Kaposi, Neumann atb. 
egyet, tanárok által ajánlva.

Elad**: MATTONI és WILLE
BUDAPEST, T»réz körút 37 és Diana-IUrdó épUlel. 

Mattoni Henrik, Béoe és Framensbad
és minden gyógyszertárban.

Nyilt-tén.
Egyedül elismert kellemes izü termé­

szetes hashajtószer a

Ferencz József-
keserüviz,

a keserüvizek királya.
Orvosi tekintélyek bizonyítványai szerint a 

világhírnek örvendő
FERENCZ JÓZSEF keserüviz
a keserüvizek tulajdonkénem képviselőjének tekin­
tendő, mert páratlan egyenletes, gyors es tartus 

hatású.

A millenniumi nagy éremmel egyed tiin- 
tettetelt ki.

Eladó
Kétszáz azaz 2(M) darab 
öt hónapos haris ma- 
la ez Kiss Mikló s-nál 
Ér.-Adony, vasut-állo- 
más Ér-Milláiyfalva.

Kéretik csak Ferencz József-keserüviz nem, 
pedig budai vagy egyébb elnevezést -használni.
Kapható mindenütt. (Az igaztatóság Budap isten.)

Izzadnak önnek a lábai;
Ha igen, úgy vegyen 22 krert egy 

tégely

„ Mars“ -1 ábkviHH-söt,
mely a lábizzadás, feltörés, talpégés, 
fellovaglás gyógyítására az egyeilen 

biztos hatású szer.
Szét küldési hely : TAUB ERNŐ 
gyógyszerész laboratóriuma, 

Bpest, VI., Lovag-utcza 15.
Főraktár : Török József gyógyszertárában,

j Budapest, Király-utrza 12.
i Raktár Debrecenben : Dr. Kothschnck | 
I v. Emil gyógyszertárában.
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Kiadó
Nagy-uj-iitczán egy 5; 
szoba, konyha, kamara, 
pincze, 3 lóra való ist ál - 

lóval, padlásból álló
lakosztály-
Beköltözködbctni aug. 

1-én.

Gyönyörű úri lakás, 
szép beültetett virágos 
ndvarkerttel.

Értek. Nagy András 
keztyüsnél.

Szomorú — de igaz,
Äon ÄÄk’ Ä

dlkot észlelüuk sietünk az legott eHilntetrn, nehogy 
nagyobbodjék, de ha ez testi egészségünknél az eset, 
szamba se veszszük. Bgy kis kóhogés főfájás emész 
tés, zavarok stb. mit tesz az? Ügyet se velünk ra. 
Hál ez vétkes könnyelműség, mely később keservesen 
megbosszulja magit rajtunk, mert valammt a ki 
szakadékból nagy lesr., ép úgy a kis bajból nagy J| 
keletkezik ha kellő intézkedés nincsen kéznél.
A lei-több beteß.bß kutforrá.a »nyomor von ét­
ién működésé amit — ideiekoran haszna.va. Egg 
kellemes izn Sodapasztillija csakhamar Eeszúntett 
n l„ l •« lir A tüdő, torok és mellbajok,
köhögéssel, rokodtséeeel s elnyálkiaodkesal kes- 
dödnek Egger kitűnő ízű MellpaszUIIija mego 
bennünket a hajtól teljes biztossággal. (1 doboz oll <s 
1 f,t Próbadoboz 2n zr.) - Minden gyógyszertárban 
kaphatók. Főraktár-. NAdorBy<ÍKy»s»rti»r

(Dr. Egger Leó és Egger J.)
Budapest, Váczi-körut 17.

Van szerencsénk ajánlani
szavatolt tisztaságú

kitüntetett Thomasfoszfátlisztet
..avatott 15-űoF eitrátbau o.dhaté fnszforsav tartatommal és 85 MO „ pörBnomsággal

Felühnulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer különösen 
sovánv talajok javítására, kitűnő hatású az összes gabnanemudk kapás 
és oíajnövények, lóhere és luezerna, szőlő, komló és kerti véleményekre,
kÍVá;tkíPegiobb, leíhítasosabb és legolcsóbb foszforsavtrágya, tekintettel hatásá­

nak tartósságára felülmúlja az összes szavatosságot vállalunk, netalán!
hiányt aE - ÄV““ felvilágosítással

TlíSÍS^Sbb^Í*^ trodáltoak «zérképvtMlfaéB.
a magyar korona országainak területen

Kalmár Vilmos Budapest, ErtsBebtömUt*

51-öfi
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Pályázati hirdetmény.
A Balmaz-Ujvárosi nagyközségben 

halálozás folytán megüresedett egyik 
községi orvosi állásra ezennel pályázat 
hirdettetik, mely állással a község ré­
széről évi 600 (llalszáz) frt fizetés van 
egybekötve, szedheti ezenkívül a községi 
szervezési szabályzatban megszabott di­
jakat, megjegyeztetik, hogy a község la­
kosságának a száma LOOOO-en felül 
vai s ezenkívül annak határához 8 -10
enyhít, mintegy BO.OOO hold kiterjedésű 
nagy gazdaság van, melyek az orvos 
jövedelméhez jelentékeny összeggel já­
rulnák. , .,

Kelhivatnak pályázni szándékozok, 
hogy kellően felszerelt kérvényeiket ülői­
ből t hivatalhoz f. évi julius hó 31-ikéiv k 
este 5 óráig adják be, később nea­
dandó kérvények ügyel mbe vetetni nem 
fognak.

A választás határnapja f. év aug. 
hó 2-1 k napja, helye B-Ujváros község.

Debrcczen, 1897. julius 16-án.
Púkozdi Sándor

főszolgabíró h.

NOVOTNY ANTAL
hirangóntMe és raslmgUbgyir Temesrir-Cyinlros
»us
által 11 harang a megrcpedéstol megovalik.

Különösen ajánlja az általa feltalált
többször kitüntetett, átlyukasztott, szabadalmazó»

rfgi h.,»n,ok8íer.va, koronivali
....... mindig raklárnn lapokba, M-imentesen ás

ingyen szolgálok.
Az ezredéves orsz. kiállításon Budapesten 18%. Millenniumi nagy éremmel
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